 SEQ CHAPTER \h \r 1LOG FOR DON YODER WIRE RECORDINGS, SPOOL #11
Length of digitized recording: 00:30:44:01

Times listed below reflect the cassette transfer of the reels, as noted by Keith Reigert.

Note 1.  Several of the folk songs on this spool are alternate versions of songs included in the book Songs Along The Mahantongo which Dr. Yoder coauthored with W. Boyer and A. Buffington in 1964.  References below indicate the pages on which these song variants are found.  

Note 2.  Only one song on the spool is identical to the version in the book:  “Doh hockt sie uff dem gli-gla-Gletzel.”  On page 162 of the book the authors indicate that this version was recorded by Dr. Albert L. Shoemaker.          

TIME

CONTENT
00:00-00:14
Unrelated personal comment in Pennsylvania German (PG) by unidentified male



(singer of following songs) to interviewer

00:15-01:45
PG song:  “Schpinn, schpinn, mei liewi Dochder” (Spin, spin, my dear daughter)  (unidentified male, no instruments)(alternate version of song on pages 62-66 of Mahantongo book) 

01:55-02:24
PG song:  “Doh hockt sie uff dem gli-gla-Gletzel” (There she sits on the little

block of wood) (same male singer) (song on page 162 of Mahantongo book)

02:29-08:16
English song:  “Miss Grover’s Boarding House” (unidentified older male singer

with heavy Dutch accent, humorous song combining interspersed singing and recitation)

08:24-09:25
Unidentified male speaker makes announcement in English about month of

February and what it brings to mind (St. Valentine’s Day, birthdays of two Presidents and the things tied to them) 

09:25-10:30
Interviewer talks in English with unidentified 8-yr-old boy (miscellaneous



subjects)

10:40-11:20
Unidentified male chats in English with interviewer (“how ya doing?”)

11:25-14:25
Unidentified older woman and man chat in Dutch with interviewer

14:30-17:30
PG song:  “Wer gut lewe will, geht zu die Yula hie” (Whoever wants to live good

goes to see Julie) (unidentified male singer with musical group playing guitar, fiddle, etc.)

17:30-19:32
PG song:  “Ferwas hab ich sell Maedel gebosst” (Why did I kiss that girl) (same



singer and musical group)

19:35-21:10
PG song:  “Oh, Susanna, iss des Lewe doch so schee” (Oh, Suzanna, isn’t life



beautiful) (same group, but women are singing) 

21:12-23:23
PG song:  “Sie kummt rum der Barrig” (She’ll be coming round the mountain)



(same group, man singing, with much fiddle playing)

23:29-25:06
PG song:  “Des bucklich Maennli” (The little hunchback) (same group, mostly



fiddle music, with only about 20 seconds of song midway by same male)

25:11-26:20
PG song:  “Ich wott ich waer en Bauer” (I wish I was a farmer) (same unidentified

male singer, same group, with guitar)(version of song on pp. 103-105 of Mahantongo book) [some potentially racial content]
26:25-28:00
English song:  “Oh, a good man is hard to find”  (unidentified female singer, in



English, possibly same group, with guitar)

28:03-29:25
PG song:  “Schpinn, schpinn, mei liewi Dochder” (Spin, spin, my dear daughter)



(same unidentified male singer, but with no accompaniment)

29:30-31:05
PG song:  “Ei, noh bin ich en luschticher Buh” (Oh, I’m a jolly boy/fellow) (same

unidentified male singer, no accompaniment, song restarts after first 20 seconds) (version of song on pp. 52-54 of Mahantongo book)
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